poet was unable to do, as he had only a few qasidas and
some forty or fifty ghazels in his possession; the rest, he
informed his friend, might perhaps be procurable from various
acquaintances in Constantinople. Imdm-zade therefore set to
work and, recovering all he could, formed them into the
Dfwan which we now have. He then applied to Hashmct
for some personal details to place in the preface which he
proposed writing. These the poet refused to give, saying
that his friends were sufficiently acquainted with his cir-
cumstances. But the editor, anxious that posterity should
possess some particulars concerning the personality of so
remarkable a man, determined to write down what he had
himself seen and heard.

He begins by saying whose son Hashmet was, and then
proceeds with a eulogistic account of his poetry and other
literary work, to which we shall return by and bye. We
are next told that Hashmet was a great a marksman, alike
with bow and musket, and as great a swordsman as he was
a poet. One day he showed his skill with the musket in
the promenade of Abdal Murad, * outside Brusa, where he
hit the mark three times in succession at a distance of over
a thousand paces, an unheard of exploit which moved one
of the local literati who were present to compose a qit'a
celebrating the event, which qit'a was engraved on the stone
erected on the spot where Hashmct had stood. This stone,
adds the editor, is now known as Menzil-i Hashmet or
Hashmet's Range j and when men go out, he continues, to
practise with the musket, they stand half-way between this
and the target, and even then it is only with difficulty that
they can hit the mark.

1 The Abddl Murad after whom this place is called was one of Orkhan's
companions at the capture of IJrusa. His tomb, which is situated on a height
overlooking the city, is btill a place of pilgrimage.